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English Japanese English Japanese

1 Input common field 入力共通項目
an 398 398 M

Refer to EDI specification for details 詳細はＥＤＩ仕様書を参照。

2 Declaration No. 申告番号
ECN an 12 12 M

B529

3 Classification of 
outputting corrected 
report

訂正票出力識別

JYO an 1 1 C

"P" When the Receipt of corrected export declaration 
(Tax exempted small amount clearance) is output to 
the customs station, input "P".

あて先税関に変更控情報を出力する場合に、「Ｐ」を
入力

4 Nature of transaction 
code

取引の性質

NTC an 2 2 C

Nature of transaction 
code

A584 (Changeable)
(1)Input a kind of transaction.
(2)It shall be the code which can be used for export 
declaration.

（変更可能）
（１）取引の種類を入力
（２）輸出通関対応であること

5 Mode of transport code 輸送方法コード

MTC an 1 1 M

Mode of transport 
code

"4" A583 (Unchangeable)
(1)Input the mode of transport:
4 : Air
(2)It shall be the code which can be used for export 
declaration.

（変更不可）
（１）貨物の輸送手段を入力
4 : Air（貨物管理あり）

（２）輸出通関対応であること

6 Customs station code 税関官署

CH an 2 2 F

Customs station code A038
B529

(Unchangeable)
(1)It shall be the code which is available for the 
system services.
(2)It shall be the code which can be used for export 
declaration.
(3)If it is un-inputted, take over the Customs station 
code at the time of declaration

（変更不可）
（１）システム業務で利用可能な官署であること
（2）輸出通関対応であること

（3）未入力の場合、申告時の税関官署を引継ぐ

7 Customs section code あて先部門コード

CHB an 2 2 F

Customs section code A014
B529

(Changeable)
(1)Input it if the Customs section code is specified.
(2)If it is un-inputted, take over the Customs section 
code at the time of declaration.
(3)When it is inputted, It shall be the code which can 
be used for export declaration.

（変更可能）
(１)あて先部門を指定する場合に入力

(２)未入力の場合、申告時のあて先部門コードを引継
ぐ
(３)入力した場合、輸出通関対応であること

8 Expected date of formal 
declaration

申告予定年月日
ECD n 8 8 X

YYYYMMDD

9 Exporter code 輸出者コード

EMC an 13 13 C

Importer/Exporter 
code

A017 (Changeable with the condition : 
In case it was not be input, it is changeable)
(1)Input code of exporter assigned by customs
(2)In case of customs clearance for own company 
(conducted by the exporter themselves), input code of 
exporter assigned by customs.

（条件付き変更可能：
　無符号輸出者から有符号輸出者への変更は可能）
（１）無符号輸出者の場合、入力不要
（２）自社通関の場合、税関から払い出された輸出者コ
ードを入力

10 Exporter name 輸出者名

EMN an 105 105 F

A017 (Unchangeable)
(1)Input exporter name if the exporter has not been 
registered in the system.
(2)If the exporter has been registered in the system, 
input is ignored 

（変更不可）
（１）システムに登録されていない輸出者の場合に入力
（２）システムに登録されている輸出者の場合は入力無
視

11 Exporter address 輸出者住所

EMA an 210 210 F

A017 (Changeable)
(1)Input address. Input is not required when the 
system displays it automatically.
(2) In case automatically displayed address name is 
different from the address of the declaration address, 
input the correct address.

（変更可能）
（１）システムから補完されない場合に入力
（２）システムから補完される住所が、申告すべき住所
と異なる場合に入力

12 Exporter postcode 輸出者郵便番号

EMY an 9 9 C

A017 (Changeable)
Input the correct postcode if postcode to be 
completed by system is different from the postcode of 
the address to be declared.

（変更可能）
システムから補完される郵便番号が、申告すべき住所
の郵便番号と異なる場合に入力

13 Exporter telephone No. 輸出者電話番号

EMT an 20 20 F

A017 (Changeable)
(1)Input Tel No excluding hyphen
(2)If completed by system, input is not required
(3)Input the correct exporter Tel No if exporter Tel 
No completed by system is different from exporter 
Tel No to be declared

（変更可能）
（１）ハイフンを除いて入力
（２）システムから補完されない場合に入力
（３）システムから補完される輸出者電話番号が、申告
すべき輸出者電話番号と異なる場合に入力
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14 Customs warehouse 
code

通関蔵置場コード

ST an 6 6 M

Bonded area code A202 (Unchangeable)
(1)Input Customs warehouse code.
(2)The code which is concerned with direct shipment 
can not be inputted.
(3)It shall be the code which the customs region is the 
same as the customs region of inputted Customs 
station code.
(4)It shall be the code which is available Bonded area.
(5)It shall be the code which can be used for export 
declaration.
(6)It shall be the code which is registered as system 
participating bonded area in the system.

（変更不可）
（１）保税蔵置場を入力
（２）本船・ふ中・車両に対応するコードの入力不可
（３）申告先官署と同じRegionであること
（４）保税地域として許可されていること
（５）輸出通関対応であること
（６）システム参加保税地域であること

15 Consignee code 仕向人コード
CGC an 13 13 C

Consignee
/Consignor Code

A021 (Changeable)
Input code of consignee

（変更可能）
無符号仕向人の場合、入力不要

16 Consignee name 仕向人名

CGN an 105 105 F

A021 (Changeable)
(1)Input consignee name if the consignee is not 
registered in the system
(2)Input the correct consignee name if content 
completed by system is different from content to be 
declared
(3)If the consignee is not registered in the system, 
inputting is required

（変更可能）
（１）無符号仕向人の場合に入力
（２）システムから補完される仕向人名が、申告すべき
仕向人名と異なる場合に入力
（３）補完されない場合は必須入力

17 Consignee address 仕向人住所

CGP an 210 210 F

A021 (Changeable)
(1)Input consignee address (If be complemented from 
system, inputting is not required)
(2)If it cannot be complemented from the system, 
inputting is required
(3)Input the correct consignee address if content 
completed by system is different from content to be 
declared

（変更可能）
（１）仕向人住所を入力（システムにより補完される場合
は入力不要）
（２）補完されない場合は必須入力
（３）システムから補完される住所が、申告すべき住所
と異なる場合に入力

18 Consignee postcode 仕向人郵便番号

CGA an 9 9 C

A021 (Changeable)
Input the correct postcode if postcode to be 
completed by system is different from the postcode of 
the address to be declared

（変更可能）
システムから補完される郵便番号が、申告すべき郵便
番号と異なる場合に入力

19 Consignee country code 仕向人国名コード（Cou
ntry, coded）

CGK an 2 2 C

UN/LOCODE
(2 digits country 
code)

A015
A021

(Changeable)
(1)Input consignee's country by United Nation 
LOCODE
(2)Input the correct country code (Country, coded) if 
country code (Country, coded) complemented by the 
system is different from country code (Country, 
coded)
(3)Country Name; "MM","ZX","ZY" and "ZZ" cannot 
be inputted.

（変更可能）
（１）国連LOCODEで国名コードを入力

（２）システムから補完される国名コード（Country, 
coded）が、申告すべき国名コード（Country, 
coded）と異なる場合に入力
（３）「ＭＭ」「ＺＸ」「ＺＹ」及び「ＺＺ」は入力不可

20 HAWB No. ＨＡＷＢ番号
HAB an 20 20 M

B210 (Unchangeable) （変更不可）

21 Number of packages 貨物個数

NO n 6 6 M

(Changeable)
(1)Input outer packaging pieces of cargo
(2)It cannot be inputted after the decimal point
(3)Input "1" for the cargo which cannot be expressed 
as piece

（変更可能）
（１）貨物の個数を入力
（２）小数点以下は入力不可
（３）個数で表現できない場合は便宜「１」を入力

22 Gross weight 貨物重量（グロス）

GW n 8 8 M

(Changeable)
(1)Input gross weight by KGM unit.
(2)It can be inputted up to 6 digits for the integer part, 
and can be inputted 1 digit after decimal point. 

（変更可能）
（１）ＫＧＭ単位で入力
（２）整数部６桁、小数部１桁以内で入力

23 Net weight 貨物重量（ネット）

NW n 8 8 C

(Changeable)
It can be inputted up to 6 digits for the integer part, 
and can be inputted 1 digit after decimal point. 

（変更可能）
整数部６桁、小数部１桁以内で入力
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24 Conveyance name 積載機名

VSN an 12 12 M

(Changeable)
Input airline code (2 digits), flight No. (4 digits), slash 
(1 digit), date (DDMMM)
 (Example) AB0001/01JAN

（変更可能）
航空会社コード（２桁）、フライトナンバー（４桁）、スラッ
シュ（１桁）、日付（ＤＤＭＭＭ）の体系で入力すること
（例）ＡＢ０００１／０１ＪＡＮ

25 Loading location code 積込港コード

PSC an 5 5 M

UN/LOCODE A016 (Changeable)
(1)Input port code of loading port
(2)Country code must be "MM".
(3)When one of the following conditions are fulfilled, 
it must be the customs airport.
1.Inputted code is not "MMZZZ".
2.It is not a declaration without cargo control.

（変更可能）
（１）積込港コードを入力
（２）国名コード「ＭＭ」であること
（３）以下のいずれかの場合は、税関空港であること
1.入力されたコードが「ＭＭＺＺＺ」でない
2.貨物なし申告でない

26 Final destination code 最終仕向地コード

DSC an 5 5 M

UN/LOCODE A016 (Changeable)
(1)Input final destination code by UN LOCODE
(2)In case there is no code for final destination code in 
UN LOCODE, input "country code (2 digits)" + 
"ZZZ".
(3)Country code: "MM", "ZX", "ZY" and "ZZ", 
cannot be inputted

（変更可能）
（１）国連LOCODEで最終仕向地コードを入力

（２）国連LOCODEでない最終仕向地の場合は、国名

（２ケタ）+「ZZZ」を入力
（３）国名コード「ＭＭ」「ＺＸ」「ＺＹ」及び「ＺＺ」は入力不
可

27 FOB price currency 
code

ＦＯＢ通貨コード
FCD an 3 3 C

Currency code 
(ISO4217/alphabet)

A527 (Changeable) （変更可能）

28 FOB price ＦＯＢ価格

FKK n 18 18 M

(Changeable)
(1)It can be inputted to the 4th decimal place when 
FOB currency code is other than "MMK"
(2)It can be inputted to the 2nd decimal place when 
FOB currency code is "MMK"

（変更可能）
（１）ＦＯＢ通貨コードが「ＭＭＫ」以外の場合は、小数
点以下第４位まで入力可
（２）ＦＯＢ通貨コードが「ＭＭＫ」の場合は、小数点以
下第２位まで入力可

29 Self-calculate customs 
value

課税価格

SKK n 10 10 C

(Changeable)
(1)It cannot be inputted after the decimal point
(2)When "FOB price" item is not inputted, it is 
necessary to input the customs value based on 
Myanmar currency unit calculated by manual. 

（変更可能）
（１）小数点以下第２位まで入力可
（２）ＦＯＢ価格の入力がない場合は、手計算により算
出した邦貨による申告価格を必須入力

30 Item name 品名
CMN an 200 200 M

(Changeable) （変更可能）

31 Note 記事
NT1 w 200 600 C

(Changeable) （変更可能）

32 Declarant reference No. 社内整理用番号
REF an 20 20 C

(Changeable)
Declarant inputs the management No. by themselves

（変更可能）
利用者が管理する番号を入力

33 Reason of correction 
code

変更理由コード

TSR an 3 3 X
Reason of correction 
code

A502

34 Authentication 認証

AUT an 5 5 M
(Changeable)
Input "AGREE"

（変更可能）
「AGREE」を入力
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